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WG AirFlex 240 Projektor  
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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Szanowny kliencie, 

dziękujemy za zaufanie i zakup naszego produktu. Niniejsza instrukcja obsługi stanowi część produktu 

i zawiera ważne instrukcje dotyczące jego uruchomienia i użytkowania. Jeśli przekażesz produkt innej 

osobie, pamiętaj również o przekazaniu tej instrukcji obsługi. 

 

Zawartość opakowania: 
1x projektor 
1x pilot zdalnego sterowania (baterie do pilota nie są dołączone do zestawu) 
1x kabel zasilający 
2x patyczki czyszczące (do soczewki i otworów wentylacyjnych) 
1x instrukcja obsługi 
 
Specyfikacje: 
Chip: HI352 
Jasność: 240 ANSI 
Technologia projekcji: LCD 
Źródło światła: LED 
Żywotność lampy: 30 000 h 
Pobór mocy: 42 W 
Rozdzielczość natywna: 1280x720P, obsługuje sygnał 4K 
Proporcje obrazu: 16:9, 4:3 
Kontrast: 2000:1 
RAM/ROM: 1 GB/8 GB 
Głośnik: 1x 3 W (możliwość podłączenia dodatkowego głośnika przez Bluetooth lub kabel z wtykiem 
Jack 3,5 mm – kabel nie jest dołączony do zestawu) 
Poziom hałasu: 40 dB (maks.) 
Interfejs: 1x HDMI, 1x USB, 1x Jack 
Sterowanie: pilot na podczerwień IR (zasilanie: 2x AAA) 

 
Pilot zdalnego sterowania 

 

1. Przycisk On/Off 
2. Regulacja ostrości – 
3. Przycisk potwierdzenia OK 
4. Strzałka w lewo 
5. Strzałka w dół 
6. Głośność – 
7. Strona główna 
8. Wyciszenie 
9. Regulacja ostrości + 
10. Strzałka w górę 
11. Strzałka w prawo 
12. Głośność + 
13. Wstecz 
14. Źródło (HDMI/USB)



Opis projektora 

 
1 – otwory wentylacyjne – wlot powietrza 

2 – obiektyw projekcyjny 

3 – ramię teleskopowe 

4 – podstawa 

5 – czujnik podczerwieni pilota 

6 – wejście USB 

7 – złącze audio Jack (np. do podłączenia głośnika) 

8 – wejście HDMI 

9 – przycisk zasilania On/Off 

10 – otwory wentylacyjne – wylot powietrza 

11 – wejście na kabel zasilający 

12 – nakrętka montażowa 

13 – antypoślizgowe podkładki 

14 – otwory do montażu ściennego 

 

 

 
 



Regulowana wysokość      Regulowany kąt  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Opcje umieszczenia projektora 
(projektor ustawiony na stole/na podłodze/mocowany do sufitu/pionowo do góry) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Odległość projektora i rozmiar obrazu: 

 
Niki prosím popisky obrázku do polštiny: 

odległość projekcji 
Rozmiar obrazu (cale) 

Odległość (M) 
 

 
 
Uruchomienie i projekcja: 

 Aby uzyskać najlepszą jakość obrazu, najlepiej projekcję wykonywać w całkowicie 
zaciemnionym pomieszczeniu. Zminimalizuj źródła światła, w tym zasłoń okna i wyłącz lampy. 

 Użyj białej lub jasno-szarej powierzchni projekcyjnej (ekranu lub ściany) o matowym 
wykończeniu, aby zminimalizować odblaski i zmaksymalizować jasność. 

 Podłącz kabel zasilający do gniazda z tyłu projektora, a drugi koniec do gniazdka elektrycznego. 
Włącz projektor przyciskiem na tylnej części urządzenia lub za pomocą pilota. 
 

Ekran początkowy 

 
 
Język projektora jest ustawiony na polski, ale można go dostosować według potrzeb.  
Natomiast język głównego menu pozostaje angielski i nie można go zmienić. 

1. Settings (Ustawienia) 



Ustawienia języka 

 Umożliwia wybór preferowanego języka projektora. 
Sieć i Bluetooth 

 Sieć WiFi – wybierz swoją sieć WiFi z listy dostępnych i połącz się. 

 Bluetooth – opcja podłączenia zewnętrznego głośnika. 
Czas i data 

Ustawienia dźwięku 

 Regulacja głośności i dźwięków klawiszy. 
Ustawienia wyświetlania 

Jeśli obraz jest zniekształcony lub krzywy, można go skorygować za pomocą następujących funkcji: 

 Auto Adjust (Automatyczna korekcja) 

 Control by User (Ręczna korekcja): tryb projekcji, korekcja trapezu, przybliżenie, 
czteropunktowe ustawienie obrazu. 

Informacje o urządzeniu 

Więcej ustawień 

 Przywracanie ustawień fabrycznych i aktualizacje systemu. 
Aktualizacje są wykonywane automatycznie, gdy dostępne są nowe wersje. 
 

2. iOS Cast 

 Połącz projektor z tą samą siecią WiFi, co twoje urządzenie iOS ( iPhone, MacBook, iPad). 

 Uruchom na projektorze funkcję iOS Cast. 

 Wybierz opcję Screen Mirroring i aktywuj tę funkcję na swoim urządzeniu. 

 Połącz się z emotn-C3, aby rozpocząć udostępnianie treści. 
 

3. Android Cast 

 Połącz projektor z tą samą siecią WiFi, co twoje urządzenie. 

 Uruchom na projektorze funkcję Android Cast. 

 Na swoim urządzeniu włącz funkcję Mirroring ekranu (może być oznaczona jako Cast, Miracast 
lub przedstawiona ikoną). 

 Od teraz możesz udostępniać swoje treści. 
 

4. Movie, Music, Picture – wybierz tę opcję, aby odtwarzać filmy, muzykę lub przeglądać 
zdjęcia zapisane na dysku USB. 

5. HDMI – wybierz HDMI jako źródło sygnału. Podczas podłączania kabla HDMI zwróć uwagę, 
aby nie nacisnąć przypadkowo przycisku zasilania, który znajduje się blisko wejścia HDMI. 

6. USB – wybierz USB jako źródło sygnału. 
7. WiFi – wyświetla listę dostępnych sieci WiFi. 

 

Rekomendacja: 
Do projektora zalecamy dokupienie WG TV Stick 4K (na stronie internetowej www.winner-mobile.com 
pod kodem 13237), który rozszerzy możliwości jego użytkowania. TV Stick zawiera popularne platformy 
streamingowe, takie jak Netflix, HBO Max i inne, co umożliwia łatwe i płynne odtwarzanie treści w 
wysokiej jakości bezpośrednio z projektora. 
 
Lepsza jakość dźwięku dzięki zewnętrznemu głośnikowi 
Aby uzyskać wyraźniejszy i pełniejszy dźwięk, można podłączyć zewnętrzny głośnik lub soundbar 
(polecamy WG TV Soundbar AirFlex Flat, który jest do zakupienia na stronie internetowej 
www.winner-mobile.com pod kodem 12809). Połączenie można zrealizować przewodowo – za 
pomocą kabla Jack (po podłączeniu dźwięk będzie automatycznie odtwarzany przez podłączone 
urządzenie) – lub bezprzewodowo przez Bluetooth. 
Włącz głośnik Bluetooth, przejdź na projektorze do Settings > Sieć i Bluetooth> Bluetooth, wybierz swój 
głośnik z listy urządzeń i sparuj go, aby rozpocząć odtwarzanie. 
 
Instrukcje bezpieczeństwa: 

http://www.winner-mobile.com/
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• Przeczytaj tę instrukcję przed rozpoczęciem korzystania z projektora. 
• Umieść projektor na stabilnej i równej powierzchni. 
• Przechowuj projektor w suchym i czystym miejscu, z dala od kurzu, wilgoci i bezpośredniego 
światła słonecznego. Odpowiednie warunki przechowywania wydłużą żywotność urządzenia i 
zapewnią jego prawidłowe działanie. 
• Chroń projektor przed wilgocią, wodą, wibracjami oraz wstrząsami. Nie wrzucaj projektora do 
ognia. 
• Umieszczaj projektor w miejscach wolnych od kurzu i zabrudzeń, aby uniknąć pogorszenia jakości 
obrazu lub zablokowania otworów wentylacyjnych. 
• Zapewnij odpowiednią przestrzeń i cyrkulację powietrza wokół projektora, aby zapobiec 
przegrzaniu. 
• Podczas projekcji nie zasłaniaj projektora. Zasłonięcie otworów wentylacyjnych może 
spowodować wzrost temperatury wewnątrz urządzenia i ryzyko pożaru. Dbaj o to, aby otwory 
wentylacyjne były czyste. 
• Nie patrz bezpośrednio w obiektyw projektora podczas jego pracy – wiązka światła może uszkodzić 
wzrok. 
• Podczas pracy projektora może być wyczuwalny strumień ciepłego powietrza z otworów 
wentylacyjnych oraz lekki zapach. Jest to zjawisko normalne i nie świadczy o awarii urządzenia. 
• Przed czyszczeniem odłącz projektor od źródła zasilania. Regularnie czyść obiektyw i filtry 
powietrza, aby utrzymać maksymalną jasność i jakość obrazu. 
• Do czyszczenia używaj jedynie miękkiej, suchej i czystej ściereczki. Nie stosuj środków ściernych 
ani chemicznych rozpuszczalników, które mogą uszkodzić powierzchnię urządzenia. 
• Przed przenoszeniem lub zapakowaniem projektora pozwól mu ostygnąć. Gorące powierzchnie 
mogą spowodować oparzenia lub uszkodzenia materiałów. 
• Gdy projektor nie jest używany, odłącz go od źródła zasilania. 
• Nie używaj projektora, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia. 
• Nie wkładaj żadnych przedmiotów do portów projektora, po za tymi z dedykowanymi złączami.  
• Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci, powinien być używany wyłącznie przez osoby dorosłe. 
Opakowanie może stanowić zagrożenie uduszeniem, a baterie w pilocie mogą zostać połknięte. 
• Ze względów bezpieczeństwa nie dokonuj żadnych ingerencji w urządzenie. Wewnątrz projektora 
nie ma elementów, które można samodzielnie naprawić. Wszelkie naprawy powinny być 
wykonywane przez autoryzowany serwis. 
• Jeśli chcesz zamontować projektor na suficie, konieczne jest zakupienie i zamontowanie 
odpowiedniego uchwytu sufitowego. Nieprawidłowa instalacja może spowodować upadek 
projektora, uszkodzenie urządzenia lub obrażenia. 

 
Utylizacja 

Produktów elektronicznych i elektrycznych nie wolno wrzucać do odpadów domowych 

(zmieszanych), lecz do odpadów elektrycznych. Po zakończeniu okresu użytkowania produktu 

odpady należy utylizować w odpowiedni sposób, zgodnie z obowiązującymi     przepisami  

prawa. Proszę, chroń środowisko. 

 
Niniejszy produkt spełnia wszystkie zasadnicze wymagania dyrektywy UE, które mają do 

niego zastosowanie.   Deklaracja zgodności UE: www.winner-mobile.com 

 

Pomoc techniczna 

W razie jakichkolwiek pytań prosimy o kontakt z naszą pomocą techniczną pod adresem 

servis@winner-mobile.com. 
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UŽIVATELSKÝ MANUÁL 

Vážení zákazníci,  

děkujeme Vám za Vaši důvěru a za nákup našeho produktu. Tento návod k obsluze je součástí 

výrobku. Obsahuje důležité pokyny k uvedení výrobku do provozu a k jeho obsluze a používání. 

Jestliže výrobek předáte jiným osobám, předejte jim, prosím, i tento návod k obsluze. 

 

Obsah balení: 
1x projektor 
1x dálkový ovladač (baterie do ovladače nejsou součástí balení) 
1x napájecí kabel 
2x čistící tyčinky (na čočku a ventilační otvory) 
1x uživatelský manuál 
 

Specifikace: 
Chip: HI352 
Světelný výkon: 240 ANSI 
Technologie projekce: LCD 
Zdroj světla: LED 
Životnost lampy: 30000 h 
Spotřeba: 42 W 
Nativní rozlišení: 1280x720P, podporuje 4K Input 
Poměr stran: 16:9, 4:3 
Kontrastní poměr: 2000:1 
RAM/ROM: 1 GB/8 GB 
Reproduktor: 1x 3 W (možnost připojení dalšího reproduktoru přes Bluetooth nebo kabel s Jack 
3,5mm konektorem – kabel není součástí balení) 
Hlučnost: 40 dB (max.) 
Rozhraní: 1xHDMI, 1xUSB, 1x Jack 
Ovládání: IR dálkové ovládání (napájení: 2x AAA) 

 
 

Dálkový ovladač 

1. Tlačítko On/Off 
2. Nastavení zaostření – 
3. Tlačítko potvrzení OK 
4. Šipka doleva 
5. Šipka dolů 
6. Hlasitost - 
7. Domů 
8. Ztlumit 
9. Nastavení zaostření + 
10. Šipka nahoru 
11. Šipka doprava 
12. Hlasitost + 
13. Zpět 
14. Zdroj (HDMI/USB) 



Popis projektoru 

 
1 – ventilační otvory – přívod vzduchu 

2 – projekční objektiv 

3 – teleskopické rameno 

4 – základna 

5 – senzor infračerveného dálkového ovládání 

6 – vstup USB 

7 – konektor pro zvukový výstup Jack (např. 

pro připojení reproduktoru) 

8 – vstup HDMI 

9 – tlačítko napájení On/Off 

10 – ventilační otvory – odvod vzduchu 

11 – vstup pro napájecí kabel 

12 – montážní matice 

13 – protiskluzové podložky 

14 – otvory pro nástěnnou montáž

 

 

 

Nastavitelná výška      Nastavitelný úhel  
 
 
 
 
 
 
 



Možnosti umístění projektoru 
(projektor položený na stole/na zemi/upevněný na strop/kolmo nahoru) 

 

 
 
Vzdálenost projektoru a velikost obrazu: 

 
 
Uvedení do provozu a promítání: 

 Pro dosažení nejlepší kvality obrazu promítejte ideálně v úplně tmavé místnosti. Odstraňte 
všechny zdroje světla, včetně zastření oken a zhasnutí lamp. 

 Použijte bílou nebo světle šedou projekční plochu (plátno nebo stěnu) s matným povrchem, 
abyste minimalizovali odlesky a maximalizovali jas. 

 Připojte napájecí kabel do vstupu na zadní straně projektoru a druhý konec zapojte do 
elektrické zásuvky. Projektor zapněte tlačítkem na zadní straně nebo pomocí dálkového 
ovladače. 
 

 

 

 

 

 

 

 



Úvodní obrazovka 

 
 
Nejprve doporučujeme přizpůsobit jazyk projektoru. Výchozí jazyk je nastaven na polštinu, s výjimkou 
hlavního menu, které je v angličtině a jeho jazyk nelze změnit. 
 

1. Settings (Nastavení): 
Language/ Ustawienia języka (Nastavení jazyka) 

 Zde můžete nastavit preferovaný jazyk projektoru. 
Síť a Bluetooth 

 Wifi síť – v seznamu dostupných sítí vyberte svou Wifi síť a připojte se. 

 Bluetooth – možnost připojení reproduktoru. 
Čas a datum 

Nastavení zvuku 

 Hlasitost a zvuk kláves. 
Nastavení a úprava zobrazení 

Pokud je obraz křivý nebo zkreslený, můžete provést korekci lichoběžníku pomocí těchto funkcí: 

 Auto Adjust (Automatické nastavení) 

 Control by User (Manuální ovládání): Metoda projekce, Korekce lichoběžníku, Přiblížení, 
Čtyřbodové zvětšení. 

Informace o zařízení 

Další nastavení 

 Obnovení továrního nastavení a systémové aktualizace. 

 Aktualizace se provádějí automaticky, když jsou k dispozici nové verze. 
 

2. iOS Cast 

 Připojte projektor ke stejné WiFi jako vaše zařízení. 

 Spusťte na projektoru iOS Cast. 

 Vyberte možnost Screen Mirroring a na svém zařízení aktivujte funkci Zrcadlení obrazovky. 

 Připojte se k emotn-C3 a od této chvíle můžete sdílet svůj obsah. 
 

3. Android Cast 

 Připojte projektor ke stejné WiFi jako vaše zařízení. 

 Spusťte na projektoru Android Cast. 

 Na svém zařízení aktivujte funkci Zrcadlení obrazovky (může být pod názvem Cast, Miracast 
nebo pouze ikonka). 

 Nyní můžete začít sdílet svůj obsah. 
 

4. Movie, Music, Picture – vyberte tuto možnost, pokud chcete přehrát filmy, hudbu nebo 
zobrazit obrázky uložené na USB disku. 

5. HDMI – zvolte HDMI jako zdroj. Při připojování HDMI kabelu dávejte pozor, protože tlačítko 
napájení je umístěno blízko HDMI vstupu, což může vést k jeho nechtěnému stlačení. 

6. USB – vyberte USB jako zdroj signálu. Můžete použít např. s flashdiskem. 



7. WiFi – seznam dostupných sítí. 
 

Doporučení: K projektoru doporučujeme zakoupit WG TV Stick 4K (na webových stránkách 

www.winner-mobile.com pod kódem 13237), který rozšíří možnosti využití projektoru. TV Stick 

obsahuje oblíbené streamovací platformy, jako jsou Netflix, HBO Max aj., což vám umožní snadné a 

plynulé přehrávání obsahu ve vysoké kvalitě přímo z projektoru. 

Možnost připojení reproduktoru pro ještě lepší zvuk 
Pro dosažení vyšší kvality zvuku můžete připojit reproduktor nebo soundbar. Připojte jej buď pomocí 
kabelu s Jack konektorem (po připojení se zvuk automaticky začne přehrávat z připojeného zařízení), 
nebo prostřednictvím Bluetooth. 
Zapněte bluetooth speaker, v projektoru přejděte do Settings > Síť a Bluetooth> Bluetooth – v seznamu 
se objeví váš Bluetooth reproduktor – spárujte se. 
 
Bezpečnostní pokyny: 

 Přečtěte si tuto příručku před zahájením používání projektoru. 

 Umístěte projektor na stabilní a rovný povrch. 

 Projektor skladujte na suchém a čistém místě, kde nebude vystaven prachu, vlhkosti ani 
přímému slunečnímu světlu. Správné skladování prodlouží životnost přístroje a zajistí jeho 
bezchybný provoz. 

 Chraňte produkt před vlhkostí, vodou, vibracemi a otřesy. Nevhazujte projektor do ohně. 

 Projektor umisťujte na místa, kde nebude vystaven prachu a nečistotám, protože hrozí pokles 
kvality promítaného obrazu nebo ucpání ventilačních otvorů. 

 Zajistěte dostatečný prostor a proudění vzduchu kolem projektoru, aby nedošlo k přehřívání. 

 Při promítání nezakrývejte projektor. Při zakrytí ventilačních otvorů se může zvýšit vnitřní 
teplota a hrozí riziko požáru. Udržujte ventilační otvory čisté. 

 Během provozu projektoru se nedívejte přímo do jeho objektivu, světelný paprsek by mohl 
poškodit váš zrak. 

 Během provozu projektoru si můžete všimnout, že z ventilační mřížky projektoru vystupuje 
proud teplého vzduchu a mírný zápach. Tento jev je naprosto normální a neznamená poruchu 
přístroje. 

 Před čištěním projektor odpojte od elektrické sítě. Pravidelně čistěte čočku projektoru a filtry 
vzduchu, aby byl zachován maximální jas a kvalita obrazu. 

 K čištění používejte pouze měkký, suchý a čistý hadřík. Nepoužívejte žádné prostředky na 
drhnutí nebo chemická rozpouštědla (ředidla barev a laků), neboť by tyto prostředky mohly 
poškodit povrch produktu. 

 Nechte projektor vychladnout před jeho přenášením nebo balením. Horké povrchy mohou 
způsobit popáleniny nebo poškození materiálů. 

 Pokud projektor nepoužíváte, odpojte jej od elektrické sítě. 

 Nepoužívejte produkt, pokud vykazuje známky poškození. 

 Nezasouvejte žádné předměty do portů projektoru. 

 Výrobek nepatří do rukou dětem, měl by být vždy používán dospělým. Výrobek může být 
v plastovém obalu, kde hrozí riziko udušení. A také ovladač má tužkové baterie, hrozí riziko 
spolknutí.  

 Z bezpečnostních důvodů neprovádějte žádné zásahy do produktu. Uvnitř zařízení se 
nenacházejí žádné uživatelem opravitelné části. Případné opravy svěřte odbornému servisu. 

 Chcete-li zavěsit projektor na strop, je nezbytné zakoupit a nainstalovat stropní držák. V 
případě nesprávné instalace projektoru hrozí jeho pád a poškození nebo zranění. 

 

Recyklace 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do domovních (směsných) odpadů, 
ale vyhazují se do elektroodpadu. Likvidujte odpad na konci doby životnosti výrobku 
přiměřeně podle platných zákonných ustanovení. Prosím šetřete životní prostředí. 

http://www.winner-mobile.com/


 
Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.  EU 

prohlášení o shodě: www.winner-mobile.com 

 

Technická podpora 

V případě jakýchkoliv dotazů se obraťte na naši technickou podporu servis@winner-mobile.com 
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POUŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL 

Vážený zákazník,  

ďakujeme Vám za zakúpenie tohto výrobku. Veríme, že s ním budete naozaj spokojný. Tento návod 

slúži pre správne používanie výrobku. Uschovávajte ho pro jeho prípadné ďalšie využitie. Pred prvým 

použitím si, prosím, prečítajte všetky inštrukcie a rady týkajúce sa používania výrobku i jeho údržby. 

Obsah balenia: 

1x projektor 

1x diaľkový ovládač (batérie do ovládača nie sú súčasťou balenia) 

1x napájací kábel 

2x čistiace tyčinky (na šošovku a ventilačné otvory) 

1x užívateľský manuál 

 

Špecifikácie: 

Chip: HI352 

Svetelný výkon: 240ANSI 

Technológia projekcie: LCD 

Zdroj svetla: LED 

Životnosť lampy: 30000h 

Spotreba: 42W 

Natívne rozlíšenie: 1280x720P, podporuje 4K Input 

Pomer strán: 16:9, 4:3 

Kontrastný pomer: 2000:1 

RAM/ROM: 1GB/8GB 

Reproduktor: 1x 3W (možnosť pripojenia ďalšieho reproduktora cez Bluetooth alebo kábel s Jack 

konektorom 3,5mm – kábel nie je súčasťou balenia) 

Hlučnosť: 40 dB (max.) 

Rozhranie: 1xHDMI, 1xUSB, 1x Jack 

Ovládanie: IR diaľkové ovládanie 

Diaľkový ovládač

1. Tlačidlo On/Off 

2. Nastavenie zaostrenia – 

3. Tlačidlo potvrdenia OK 

4. Šípka doľava 

5. Šípka dole 

6. Hlasitosť - 

7. Domov 

8. Stlmiť 

9. Nastavenie zaostrenia + 

10. Šípka hore 

11. Šípka doprava 

12. Hlasitosť + 

13. Späť 

14. Zdroj (HDMI/USB)



Popis projektora 

 
1 – ventilačné otvory – prívod vzduchu 

2 – projekčný objektív 

3 – teleskopické rameno 

4 – základňa 

5 – senzor infračerveného diaľkového 

ovládania 

6 – vstup USB 

7 – konektor pre zvukový výstup Jack (napr. 

pre pripojenie reproduktora) 

8 – vstup HDMI 

9 – tlačidlo napájania On/Off 

10 – ventilačné otvory – odvod vzduchu 

11 – vstup pre napájací kábel 

12 – montážne matice 

13 – protišmykové podložky 

14 – otvory pre nástennú montáž

 

 

 

Nastaviteľná výška      Nastaviteľný uhol  
 
 
 
 
 



Možnosti umiestnenia projektora  
(projektor položený na stole/na zemi/upevnený na strop/kolmo hore) 

 

 
 

Vzdialenosť projektora a veľkosť obrazu: 
 

Nikčo, prosím šlo by obrázek upravit se slovenskými popisky 
premietacia vzdialenosť 
Veľkosť obrazu (palce) 

Vzdialenosť (M) 

 
 
Uvedenie do prevádzky a premietanie: 

 Na dosiahnutie najlepšej kvality obrazu premietajte ideálne v úplne tmavej miestnosti. 
Odstráňte všetky zdroje svetla vrátane zatiahnutia okien a zhasnutia lámp. 

 Použite bielu alebo svetlosivú projekčnú plochu (plátno alebo stenu) s matným povrchom, aby 
ste minimalizovali odlesky a maximalizovali jas. 

 Pripojte napájací kábel do vstupu na zadnej strane projektora a druhý koniec zapojte do 
elektrickej zásuvky. Projektor zapnite tlačidlom na zadnej strane alebo pomocou diaľkového 
ovládača. 

 

 

 



Úvodná obrazovka 

 
 
Najskôr odporúčame prispôsobiť jazyk projektora. Predvolený jazyk je nastavený na poľštinu, s 
výnimkou hlavného menu, ktoré je v angličtine a jeho jazyk nie je možné zmeniť. Slovenčinu, žiaľ, nie 
je možné vybrať. 
 

1. Settings (Nastavenia): 
Language (Nastavenie jazyka) 

 Tu môžete nastaviť preferovaný jazyk projektora 
Sieť a Bluetooth 

 Wifi síť – v zozname dostupných sietí vyberte svoju WiFi sieť a pripojte sa. 

 Bluetooth – možnosť pripojenia reproduktora. 
Čas a dátum 

Nastavenie zvuku 

 Hlasitosť a zvuk kláves. 
Nastavenie a úprava zobrazenia 

Ak je obraz krivý alebo skreslený, môžete vykonať korekciu lichobežníka pomocou týchto funkcií: 

 Auto Adjust (Automatické nastavenie) 

 Control by User (Manuálne ovládanie): Metóda projekcie, Korekcia lichobežníka, Priblíženie, 
Štvorbodové zväčšenie. 

Informácie o zariadení 

Ďalšie nastavenia 

 Obnovenie továrenských nastavení a systémové aktualizácie. 

 Aktualizácie sa vykonávajú automaticky, keď sú k dispozícii nové verzie. 
 

2. iOS Cast 

 Pripojte projektor k rovnakej WiFi sieti ako vaše zariadenie. 

 Spustite na projektore iOS Cast. 

 Vyberte možnosť Screen Mirroring a na svojom zariadení aktivujte funkciu Zrkadlenie 
obrazovky. 

 Pripojte sa k emotn-C3 a od tejto chvíle môžete zdieľať svoj obsah. 
 

3. Android Cast 

 Pripojte projektor k rovnakej WiFi sieti ako vaše zariadenie. 

 Spustite na projektore Android Cast. 

 Na svojom zariadení aktivujte funkciu Zrkadlenie obrazovky (môže byť pod názvom Cast, 
Miracast alebo iba ako ikona). 

 Teraz môžete začať zdieľať svoj obsah.. 
 

4. Movie, Music, Picture – vyberte túto možnosť, ak chcete prehrávať filmy, hudbu alebo 
zobraziť obrázky uložené na USB disku. 



5. HDMI – zvoľte HDMI ako zdroj. Pri pripájaní HDMI kábla dávajte pozor, pretože tlačidlo 
napájania sa nachádza blízko HDMI vstupu, čo môže viesť k jeho nechcenému stlačeniu. 

6. USB – vyberte USB ako zdroj signálu. Môžete použiť napríklad s flashdiskom. 
7. WiFi – Zoznam dostupných sietí. 

 

Odporúčanie: K projektoru odporúčame zakúpiť WG TV Stick 4K (na webovej stránke www.winner-

mobile.com pod kódom 13237), ktorý rozšíri možnosti využitia projektora. TV Stick obsahuje 

obľúbené streamovacie platformy, ako sú Netflix, HBO Max a ďalšie, čo vám umožní jednoduché a 

plynulé prehrávanie obsahu vo vysokej kvalite priamo z projektora. 

Možnosť pripojenia reproduktora pre ešte lepší zvuk 
Na dosiahnutie vyššej kvality zvuku môžete k projektoru pripojiť reproduktor alebo soundbar. 
Pripojenie je možné uskutočniť dvoma spôsobmi. Prvým spôsobom je použitie kábla s Jack konektorom 
– po pripojení sa zvuk automaticky začne prehrávať z pripojeného zariadenia. Druhou možnosťou je 
pripojenie prostredníctvom Bluetooth. Najprv zapnite Bluetooth reproduktor a na projektore prejdite 
do nastavení, konkrétne do sekcie Settings> Síť a Bluetooth> Bluetooth. V zozname dostupných 
zariadení sa zobrazí váš Bluetooth reproduktor, ktorý stačí vybrať a spárovať s projektorom. 
 
Bezpečnostné inštrukcie: 
Prečítajte si túto príručku pred začatím používania projektora. 

• Umiestnite projektor na stabilný a rovný povrch. 

• Projektor skladujte na suchom a čistom mieste, kde nebude vystavený prachu, vlhkosti ani 

priamemu slnečnému žiareniu. Správne skladovanie predĺži životnosť zariadenia a zabezpečí jeho 

bezchybnú prevádzku. 

• Chráňte produkt pred vlhkosťou, vodou, vibráciami a otrasmi. Projektor nehádžte do ohňa. 

• Umiestňujte projektor na miesta, kde nebude vystavený prachu a nečistotám, pretože hrozí zníženie 

kvality premietaného obrazu alebo upchatie ventilačných otvorov. 

• Zabezpečte dostatočný priestor a prúdenie vzduchu okolo projektora, aby nedošlo k jeho prehriatiu. 

• Počas premietania nezakrývajte projektor. Pri zakrytí ventilačných otvorov sa môže zvýšiť vnútorná 

teplota a hrozí riziko požiaru. Udržujte ventilačné otvory čisté. 

• Počas prevádzky projektora sa nepozerajte priamo do jeho objektívu, svetelný lúč by mohol 

poškodiť váš zrak. 

• Počas prevádzky projektora si môžete všimnúť, že z ventilačnej mriežky vystupuje prúd teplého 

vzduchu a mierny zápach. Tento jav je úplne normálny a neznamená poruchu zariadenia. 

• Pred čistením projektor odpojte od elektrickej siete. Pravidelne čistite šošovku projektora a filtre 

vzduchu, aby bola zachovaná maximálna jasnosť a kvalita obrazu. 

• Na čistenie používajte iba mäkkú, suchú a čistú handričku. Nepoužívajte žiadne abrazívne 

prostriedky ani chemické rozpúšťadlá (riedidlá farieb a lakov), pretože tieto prostriedky môžu 

poškodiť povrch produktu. 

• Pred prenášaním alebo balením nechajte projektor vychladnúť. Horúce povrchy môžu spôsobiť 

popáleniny alebo poškodenie materiálov. 

• Ak projektor nepoužívate, odpojte ho od elektrickej siete. 

• Nepoužívajte produkt, ak vykazuje známky poškodenia. 

• Nevkladajte žiadne predmety do portov projektora. 

• Výrobok nepatrí do rúk deťom, mal by byť vždy používaný dospelou osobou. Výrobok môže byť v 

plastovom obale, kde hrozí riziko udusenia, a ovládač obsahuje ceruzkové batérie, ktoré môžu byť 

nebezpečné pri prehltnutí. 

• Z bezpečnostných dôvodov nevykonávajte žiadne zásahy do produktu. Vo vnútri zariadenia sa 

nenachádzajú žiadne používateľom opraviteľné časti. Prípadné opravy zverte odbornému servisu. 

• Ak chcete projektor zavesiť na strop, je potrebné zakúpiť a nainštalovať stropný držiak. Pri 

nesprávnej inštalácii projektora hrozí jeho pád a riziko poškodenia alebo zranenia. 
 

Recyklácia  
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Elektronické a elektrické produkty nesmú byť vhadzované do domových (zmesných) odpadov, ale 

vyhadzujú sa do elektroodpadu. Likvidujte odpad na konci doby životnosti výrobku primerane 

podľa platných zákonných ustanovení. Prosím šetrite životné prostredie. 

 

Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.  EU 

prohlášení o shodě: www.winner-mobile.com 

 
Technická podpora 
V prípade akýchkoľvek otázok sa obráťte na našu technickú podporu: servis@winner-mobile.com 
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